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OOHETHYECKHE CPEICTBA SI3BIKOBOM UTPhI
B PEHEBOM KOMMYHUKAIIMHA

B cratpe paccMaTpuBarOTCS CO3HATEJBHO CO3[IaHHBIE TOBOPSILIUM BAapHUAHTHI SI3bIKOBOM
UTPBl B YCTHOW KOMMYHHKAaUMU. AHAJIN3y TMOIBEPTHYThl BCEBO3MOXKHBIE 3BYKOBBIE U IMPOCO-
audeckre MOIu(UKAINK S3bIKOBOH MIPBI, CAYKAIIKUE IJISl YCUJICHUS 3CTETHYECKOTO M HKCIpec-
cuBHOTO 3¢ eKTa, UCTONB3yeMOl pedeBoil enuHULbl. [IpencTaBieHHble JaHHBIC TOKA3bIBAIOT,
YTO SI3bIKOBAsl MIPAa B PEYH HE SIBJISICTCS] HApPYIIEHUEM Op(O3MUYECKUX HOPM sI3bIKA, & MaHH-
decTupyeT NPOsIBIIEHWE KPEATHBHOW CEMAHTHUECKOH W (POHETHYECKOW KOMMETEHIMH KOM-
MYHHUKAHTOB.

Knrouesvie cnosa: si3pikoBasi Wrpa;, 3BYKOBask BapUATUBHOCTH, OMOHHUMUS, OMO(OHUS,
CIYHEPU3M; KOHCOHAHC; aJUTUTEPALIUS, AKIIEHTHASI U PUTMUYECKast MOTU(UKALIUS.
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PHONETIC MODIFICATIONS OF WORD PLAY
IN ORAL COMMUNICATION

The article deals with special phonetic modifications of word play in oral speech, done
for the purpose of intended effect or amusement. All possible sound and prosodic variations
are being described that help to reinforce the expressiveness and semantic importance
of the linguistic unit and to maintain rapport between the speakers. The details mentioned
in the article prove that word play can’t be regarded as some break of orthoepic norms
of the language, but it is a creative competence of the speaker.
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DEHOMEH S3BIKOBOH HWIPBI SBISIETCS OOBEKTOM MPUCTAIBHOTO HW3YYCHHS
B COBPEMCHHBIX JIMHTBHCTHYECKUX HMCCICIOBAHUAX, PACKPBIBAIOIIMX €€ OmNepa-
TUBHYIO CYLIHOCTb, CMBICJIIOBOM IIIOpAJIN3M, ACPUBATUBHBIC BO3MOKHOCTH U LIH-
POTY MCHOJB30BaHWS B KOMMYHHMKalMH. S3bikoBasg wrpa (M) nemaer mpouecc
oOuieHHs 0ONE SKCIPECCUBHBIM M 3MOLMOHATIBHO HANOJIHEHHBIM. BrIOOp cpeacTs
S xapakTepu3yeTcsi HEHOPMUPOBAHHBIM MCIIOIB30BAHUEM CEMAHTHUECKUX U (HO-
HETUYECKUX CBOMCTB €IMHUI] HOMUHALMU W BaPbUPYET B 3aBUCUMOCTH OT LETIEBOM
¥ (YHKIIMOHATbHOW HAMPABJICHHOCTH BBICKA3bIBAHUSI.

B coBpemeHHOM s3bIKO3HaHUU M paccmarpuBaeTcst Kak JIMHIBOKpEaTUBHASA
AKTMBHOCTb, AOMYCKAKOLIAs OMPEACICHHYI0 CTENEHb TBOPYECKOH CBOOOMABI MpPHU
OCO3HAHHOM HAPYLICHHH SI3bIKOBBIX KAHOHOB, HO 0€3 BUAMMBIX OTCTYIJICHHN
OT 3aKOHOMEPHOCTEN sA3bIKa [2; 3; 4]. M noHumaeTcs Kak BapbUPOBAHUE IJIaHA
BBIPOKEHUS W TUIAHA COAEPKAHMS SI3BIKOBBIX 3HAKOB HA PA3HBIX YPOBHSX S3bIKA
C LEIBI0 CAMOBBIPAKEHUS, SMOLMOHATBHOIO M 3CTETHYECKOrO BO3ACHCTBHS HA
aapecara M s NOJYUYEHUS TeIOHMYECKOro 3(d@dekra OT S3BIKOBOM MMMIPOBU3A-
uuu [5]. AW otHOCAT K 00/1acTH CBOOOJHOTO PEUYEBOr0 OOLIEHUS U OMPEIETSIOT
KaK pean3aluio IMO3THYECKON, OLICHOYHON, JCTETHYECKOM M DKCIPECCHBHOU
(YHKIMM s3bIKa B BUAC YCTAHOBKM HAa KOMWYECKHA 3(P(EKT ¢ Xapakrepom
OanmarypctBa, OCTPOCIOBHS U IIYTKH [1, 6].

[TonypyHKIIMOHATBHOCTH, MHOTOOOpa3ue U MHOrO3HA4YHOCTh S B pedeBoi
KOMMYHHKALMKU MTPOSIBIISIETCS HA BCEX S3bIKOBBIX YPOBHSX. LIENBIO HAIIEro MCCIe-
NoBaHUs W30paH (POHETMUECKHIA YPOBEHb, KOTOPBI pealn3yeT pa3HOOOpa3HbIE
3BYKOBBIE U MMPOCOANYECKUE MOAA(PUKALINK ISl YCUIIEHUS BBIPA3UTEBHOCTH PEYH
¥ SMOLMOHAIBHO-CEMAHTHYECKON 3HAYMMOCTH HUCIOJIB3YEMBIX S3bIKOBBIX €JIHHHLL.
doneTyeckas BapuartuBHOCTH M mposBisgercss B M3MEHEHHSIX TIOJI0COBOIO
PETUCTPA, OCO3HAHHONW HEUETKON apTHKYJSLUN 3BYKOB, HAMEPEHHOM TUAIICKTHOM
WM WHOCTPAHHOM AaKIICHTE, KOMWPOBAHMEM 4YY>KOM MaHEPbl NPOWU3HECCHUS.
[To mMuEeHuto D. Crystal, mogoOHbIe MMIPOBU3ALMU KCIOJIB3YIOTCS B PEUYM IS
co3aaHus 0oJiee TECHOM CBA3M M B3aMMOINIOHUMAaHHMs, “‘t0 maintain rapport” MeXIy
cobecenHuKamH [6].

Ham skcniepumenTalibHblil Matepran ObuT 0TOOPAaH M3 aHTJIOSA3BIYHBIX (PHITb-
MOB, O3BYYEHHBIX MOHOJIOTHYECKHAX M JAMAJOTUYECKUX TEKCTOB, @ KOTOPOM OBbLITU
BBIICTIEHBI CIIEAYIOMIME 3BYKOBBIC Je(hOpMALliK: IEPECTAHOBKA 3BYKOB MJIM CJIOTOB
B CJIOBE, 3aMEHA OJHHMX 3BYKOB APYTUMH, HHTPOIYKLMS TOMOJTHUTEIbHBIX 3BYKOB
B CJIOBE, IEPEHOC YAAPEHUS, POJIOHTallMsl TTIACHBIX MM COHOPHBIX.

1) It’s inn-crrredible! Do tattoos count art?

2) - Doctor, doctor, I've just swallowed a sheep.

- How aw-aw-awful! How do you feel? — Very baaad.

AHanu3 Marepuaia rnokasall, 4YTO 3HAYATEIBHBIM pa3HOoOpa3ueM 00aaatoT
cpeactea AU, MCMONB3YOIIKE AITUTEPALMIO — MOBTOP OJHOPOJHBIX COTJIACHBIX
(28 % wnaniero marepuana).
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I'm'so \sweet, § ‘sweet | I'm'so soft, { ‘sofi.

My 'smell is 'so ,pleasant § one 'can’t pass me ‘off.

[TpeoGnananne cubunsiata (s) 20 % B COUETAHWU C TIIyXUMH B3PBIBHBIMU (P, t)
19 % cornacHoO mpaBWJiaM 3BYKOBOTO CHMMBOJIM3MA CO3JAET 3BYKOBOU A(D(PeKT miu-
NY4Yero HANWTKa, a HaJIWuhe COHaHTOB (m, w, 1) 15 % cmsruaer pe3kocTb
3By4YaHMs. 3HauuTalbHas peaymvkanus ¢apunraisHoro (h) 16 % ¢ mocne-
JOYIOIIMMU MacHbIMU (3:, €) co3maeT 3PPEKT JErKOoro JbIXaHus, HE CKOBAHHOTO
Oonbto — It helps the hurt stop hurting when you have your heart heavy. 3nech
MOKEM OTMETHUTH cripaBeyinBoe 3amedanue D. Crystal “the similarity of sounds
prompts similarity of sense” [6].

AHanM3 pedyeBoOro Marepualia BbISIBIII OOJIbINYIO BapuaTUBHOCTH AU ¢ peny-
IUIMKAUMEN HauYalbHBIX UM KOHEUHBIX KOHCOHAHTHBIX cOUYeTaHuit B cioBe (Reach
your destination on a path of innovation), WA LEIOTO0 KOMIUIEKCA Pa3IMYHbBIX
3BYKOBBIX NPUEMOB B CKOporoBopkax (If a 'canner can 'can ,cans § how 'many

'cans can a 'canner 'can a \day?) (acconanc, OMOHMMHS, alTTEpaLys, put™ 1:1).

AHanornuHas putMudeckas crpykrypa S oOHapyxkeHa B IETCKMX CTHINKAX
WIA CUMTAIKaX-OECCMBICIMIIAX, KOIJA CI0BA HE HMMEKOT CMbICIA, HO JIETH
O3BYUYMBAKOT WX 0€3 3aMHKM MO BIUsiHUEM puTtMa 1:1.
'Inner 'mitsy 'titsy ‘tool
'Ira 'dira 'domi‘nu.
'Oker 'poker 'domi‘noker
'out 'go ‘you.
[[Iupoko pacnpoCTpaHEH MpUeM OMO(OHHH — MOBTOP CJIOB OJMHAKOBBIX IO
3BYUYaHUIO, HO PA3HBIX 110 3HAYCHHUIO.
— Good Heavens! What is this? — It s ‘bean soup ‘}paconeBblii cym’.
— I ''don’t 'ask you what it’s ‘been. I'd 'like to 'know 'what it’s 'now ‘uro 310
OBLIO .
Takoil mpueM MOXET BbI3BaTh KOMMYHMKATUBHBIH COOH MM KOMHYECKYIO
CUTYaLHIO.
1) His father is a nun. — Why? ‘moHax’
— When asked about his occupation he said “none” ‘HuKaKon’.
2)— [ left you voice mail yesterday ‘ronocoBas noura’.
— Well, you left the voice, but it wasn’t male ‘“My>CKOH To50C’.
JI0BOJIBHO YacTbIMU B AU ABIAIOTCS TPUEMBI OMOHUMUU .
1)— The boy got bored of education and his dad was working at Board of Education
‘ycTanm — MUHUCTEPCTBO .
2)— You missed my lecture yesterday, Bob! ‘nponyctun’
— Not at all, professor. I didn’t miss it. [ had a very exciting day! ‘ne cky4dan’
B momndukammsax AU oOHapyxkeH NpHeM CHOyHEpPU3MAa — 3aMeHa OJHUX
3BYKOB Ha JPYrue, KOTOpas MEHSIET CEMAHTUKY BCETO BBICKA3bIBAHMSI.
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They re'built the 'house in ‘\Vampire stile (BMecto Empire) ‘BaMnup — ammup’.

We visited café and ate deceased mobster (Bmecto lobster) ‘6annut — omap’.

They called him oilmighty President (BMecto almighty) ‘HedTsHON — Bce-
MOTYIIHA .

Overcrowded fixture list could spell the end for home unions (BMecTo mixture).

SIBneHre 3BYKOBOM 3M3UM WM B3aMMO3AMEHBI YAaCcTEH PEeUd TaKKE MOTYT
CO37aTh KOMUYECKYIO CHTyalWmto. He is awfully clever, he can read between the lies
(BMeCTO lines) ‘M0Xb — CTPOKH .

— She has 2 brothers — a schoolmaster and an engine driver.

— [ see. One trains the minds, the other minds the trains.

JlocTaTOuYHO MPOAYKTHBHBIMU SIBJISIFOTCS (POHETUYECKUE CPAICHUS, B KOTO-
PBIX JIBE CO3BYYHBIE (POPMBI CJIOB COEAMHEHBI B OJHY JICKCMYECKYIO COMHUILY
¢ ynapenuem Ha 1 cior

delicious+cake=delicake, human + animals = huminals,
Dior + Cinderella = Diorella, medicare + fraud = medifraud,
representative + thieves = representathieves

B pape pedeBblx cutyauuii moAoOHBIE (POHETHMUECKHE KOHTAMHUHALMU
B CcTpyKType SIM MOryT BBI3BaTh HETaTHBHYIO KOHHOTALMIO. — 'Do you 'want

a scan, sir? = (cancer). He meHee maTepecHa nHHOBauus U, mocTtpoeHHas Ha
npueMe OKKasuoHammaMma. — What we were eating? The lumpy grey and beige
concoction! Oh, yes, that’s the word I was looking for greige. = (grey+beige)

B Hekortopeix ciyyasx AW 3ameHa oqHOW HOMHUHATUBHOW €IMHHUIBI HA ApPY-
T'YIO MO3BOJISIET M30€kKaTh MPOU3HECCHHS MHBEKTHBA WM HEYMECTHOTO CJI0BA

S: John’s married that f.. f...f

D: Francophile? Photographer? Pharmacist?

S: Why are you smirking?

D: (with a smile) At least one member of the family may actually be happy.

B Takom e KIroue JaHO OMMCAHWE JIOWIAAW C TOYKW 3PEHUS YYACTHHULBI
ABTOPAJIY, MPUTJIALICHHYIO HA TPAAULMOHHYIO aHTJIMHCKYIO OXOTY Ha JIAC

- You do ride a horse, don’t you? — Of course, 'faulty ,steering § and

‘unre'liable brakes!

B nccrienoBaHHOM MaTepualie 0TMEUEHA CTPYKTYpa UHTEPTEKCTYaIbHOM AU,
OCHOBaHHAs Ha OOINEH3BECTHBIX BBHICKA3BIBAHMSAX M MPHIAIONIAs SPKYIO SKCIpPEC-
CUBHOCTB BLICKA3BIBaHUIO. His ma'chine is 'falling apart § like a 'Humpy VDumpy

{ 'never to be 'put back to'gether a'gain.

Kommneke ykazanubix poHeTnueckux 3pdextor A1 He MOKET OBITH MOIHBIM
0€3 ydeTa MPOCOAMYECKUX XAPAKTEPUCTHK B PEUEBON CUTyallMM — AKIICHTHOM,
PUTMHYECKOH, TOHATBHON M TMHAMUYECKOW CTPYKTYPBI BbICKA3bIBaHUs. CEeMaHTH-
YECKU 3HAYMMBIE JIECKCHUECKUE €AMHHLBI I OTMEUEHBI CHIIbHBIM WK 3M(paTH-
YECKUM YAAPEHUEM, YTO CHOCOOCTBYET CO3JAHUIO YETKOH PUTMUYECCKOW KAPTHHBI
C YaCTOTHBIM COOTHOLICHHWEM YJIapHbIX W Oe3ynmapHbix cioros 1:1, 1:2) 1:3.
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MenoanvecKuii KOHTYp BBICKA3BIBAHMI MMEET CPEIHE MIIM BBICOKO HHCXOJIAIIEE
TOHAJILHOE 3aBEpIICHHE, a He(UHABHBIC CHHTATMbI OTMEYEHBI HH3KHM BOCXO-
JasuM (35 %) uimm Hucxoasme-socxoaaumm (20 %) Tonom

Your 'bank ‘wants to 'see your ,figures.

Your 'partner ‘wants to 'see the ,plans.

Your 'client ‘wants to 'see the re,sull.

Your 'girlfriend ‘wants to 'see you.

We can 'help you with the \first three { but 'number “four § is 'up to ‘you.

B MHOrOCHMHTarMeHHBIX CBEPX()PA30BBIX MOCTPOEHUIX MENOANYECKAS KAPTH-
Ha CcOalaHCHPOBAHA PUTMHYECKAM W TOHAIBHBIM MAPAIIETH3MOM HEKOHEUHBIX
cuHTarM/(pas, MPOU3HECEHHBIX HUCXOMANIMM TOHOM C IPagyHPOBAHHBIM IOBbI-
IIEHAEM PETHCTPA €ro Hayaja OT HU3KOr0 JO IOJHOrO0 HHMCXOIALIErO TOHA
C 3aMEICHHEM TEMIIA M BHICOKHM 3M(PATHYECKMM HMCXOIAIIMM TOHOM B 3aBEp-
IIEHHH.

This is a 'real 'city of “light. It’s the Vair. It’s the Vlight. It’s the a'roma.

1t’s 'all 'that at “once.

MHuoroo6pasue BBISBIEHHBIX CIOCO00B peanusanuu M B peueBoil KOMMyHU-
KAallMM JOKa3bIBACT, 4T0 AU ABISAETCS HE «M3JTULIECTBOM» WIIM «3JIOKAYECTBEH-
HbIM)» HAPYLICHUEM SI3bIKOBBIX HOPM, & IPOSIBJICHUEM KPEATUBHON CEMAHTUYECKOM
KOMIETEHIIMA KOMMYHUKAHTOB. 3BYKOBBIE 3(PQEKTH U MPOCOANYECCKHE MOAU(PH-
Kaumu M B yCTHOW peur OTpaKaroT BaPbUPOBAHME KOTHUTHBHO-IMOTHBHBIX
CMBICJIOB M MParMaTHYECKUX LENeil MHOrOOOpa3HOro PEueBOr0 MOBEACHUS Ye-
JIOBEKA.
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